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ДОКЛАД НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТА 

относно упражняването на правомощието за приемане на делегирани актове, 

предоставено на Комисията по силата на Регламент (EС) 2017/625 на Европейския 

парламент и на Съвета относно официалния контрол и другите официални 

дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в 

областта на храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на 

животните и хуманното отношение към тях, здравето на растенията и продуктите 

за растителна защита („Регламент относно официалния контрол“) 

1. ВЪВЕДЕНИЕ 

Регламент (ЕС) 2017/6251 е основният акт, в който се регламентира извършването на 

официален контрол за проверка на спазването на правилата на ЕС в областта на 

агрохранителната верига, включително когато тези правила се прилагат за животни и 

стоки, които се въвеждат в Съюза от трети държави. С него Комисията се 

оправомощава да приема делегирани актове.  

2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ 

Настоящият доклад се изисква съгласно член 144, параграф 2 от 

Регламент (ЕС) 2017/625, в който се посочва, че правомощието да приема делегирани 

актове се предоставя на Комисията за срок от пет години, считано от 28 април 2017 г. 

Делегирането на правомощия се продължава с мълчаливо съгласие за срокове от 

пет години, освен ако Европейският парламент или Съветът не възразят срещу 

продължаването не по-късно от три месеца преди изтичането на всеки срок. От 

Комисията се изисква да изготви доклад във връзка с делегираните ѝ правомощия не 

по-късно от девет месеца преди изтичането на всеки петгодишен период. Тя представи 

първия си доклад на 9 юли 2021 г2.  

3. УПРАЖНЯВАНЕ НА ДЕЛЕГИРАНЕТО 

 
1  Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно 

официалния контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането 

на законодателството в областта на храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на 

животните и хуманното отношение към тях, здравето на растенията и продуктите за растителна 

защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) № 1069/2009, 

(ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 

Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и 

директиви 98/58/ЕО, 1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на 

регламенти (ЕО № 854/2004 и (ЕО)  № 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, 

директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО 

на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (ОВ L 095, 

7.4.2017 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj). 
2  Доклад на Комисията до Европейския парламент и Съвета относно упражняването на правомощието 

за приемане на делегирани актове, предоставено на Комисията по силата на 

Регламент (EС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета относно официалния контрол и 

другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в 

областта на храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното 

отношение към тях, здравето на растенията и продуктите за растителна защита („Регламент относно 

официалния контрол“), COM/2021/383 final, https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/BG/TXT/?uri=CELEX:52021DC0383. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52021DC0383
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52021DC0383
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3.1. ПРАВОМОЩИЯ, КОИТО СА ИЗПОЛЗВАНИ ПО ВРЕМЕ НА 

ПЕРИОДA НА ДОКЛАДВАНЕ 

През периода на докладване3 Комисията използва делегираните си правомощия, като 

прие следните делегирани актове4: 

• Делегиран регламент (ЕС) 2021/2156 на Комисията от 17 септември 2021 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета 

посредством създаване на референтна лаборатория на Европейския съюз за треска 

от долината Рифт5, който влезе в сила на 27 декември 2021 г. и започна да се 

прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2021/2089 на Комисията от 21 септември 2021 г. за 

изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2019/2122 по отношение на някои 

категории нискорискови стоки, на стоките, които са част от личния багаж на 

пътниците, и на домашните любимци, освободени от официален контрол на 

граничните контролни пунктове, и за изменение на посочения делегиран регламент 

и на Делегиран регламент (ЕС) 2019/2074 по отношение на позоваванията на 

определени отменени законодателни актове6, който влезе в сила на 20 декември 

2021 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2021/2244 на Комисията от 7 октомври 2021 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета със 

специални правила относно процедурите за вземане на проби за остатъци от 

пестициди в храните и фуражите7, който влезе в сила на 6 януари 2022 г. и започна 

да се прилага на 15 декември 2022 г. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2021/2305 на Комисията от 21 октомври 2021 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета с 

правила относно случаите и условията, при които биологични продукти и продукти, 

произведени при преход към биологично производство, се освобождават от 

официалния контрол на граничните контролни пунктове, относно мястото на 

извършване на официалния контрол на такива продукти и за изменение на 

делегирани регламенти (ЕС) 2019/2123 и (ЕС) 2019/2124 на Комисията 8, който 

влезе в сила на 30 декември 2021 г. и започна да се прилага на 1 януари 2022 г. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/671 на Комисията от 4 февруари 2022 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по 

отношение на специалните правила за официалния контрол, извършван от 

компетентните органи, на животни, продукти от животински произход и зародишни 

продукти, по отношение на последващите действия, които компетентният орган 

трябва да предприеме в случай на несъответствие с правилата за идентификация и 

регистрация на говеда, овце и кози или на несъответствие по време на транзит през 

 
3  Тъй като крайният срок за включване в първия доклад беше 15 юни 2021 г., периодът, обхванат от 

настоящия доклад, е от 16 юни 2021 г. до 15 юни 2026 г.  
4  Изброяването на делегираните актове е извършено в хронологичен ред според датата на приемането 

им.  
5  ОВ L 436, 7.12.2021 г., стр. 26., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2156/oj. 
6  ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 149, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2089/oj. 
7  ОВ L 453, 17.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2244/oj.  
8  ОВ L 461, 27.12.2021 г., стр. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2305/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2156/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2089/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2244/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/2305/oj
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Съюза на някои говеда, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 494/98 на Комисията9, 

който влезе в сила на 15 май 2022 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/931 на Комисията от 23 март 2022 г. за допълнение 

на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета като се 

установяват правилата за извършването на официалния контрол по отношение на 

замърсителите в храните 10, който влезе в сила на 7 юли 2022 г. и започна да се 

прилага на 1 януари 2023 г. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/887 на Комисията от 28 март 2022 г. за изменение 

на Делегиран регламент (ЕС) 2019/625 по отношение на кодовете по 

Комбинираната номенклатура и по Хармонизираната система и условията за внос 

на някои съставни продукти, за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2019/2122 

по отношение на определени стоки и птици домашни любимци, освободени от 

официален контрол на граничните контролни пунктове, и за изменение на 

Делегиран регламент (ЕС) 2021/630 по отношение на изискванията за съставни 

продукти, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове11, 

който влезе в сила на 27 юни 2022 г. и започна да се прилага от същата дата.  

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/1615 на Комисията от 22 април 2022 г. за поправка 

на текста на шведски език на Делегиран регламент (ЕС) 2021/630 за допълнение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 

някои категории стоки, освободени от официален контрол на граничните контролни 

пунктове12, който влезе в сила на 10 октомври 2022 г. и започна да се прилага от 

същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/1644 на Комисията от 7 юли 2022 г. за допълнение 

на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета със специални 

изисквания относно извършването на официален контрол на употребата на 

фармакологичноактивни субстанции, разрешени като ветеринарни лекарствени 

продукти или като фуражни добавки, и на забранени или неразрешени 

фармакологичноактивни субстанции и остатъци от тях13, който влезе в сила на 

16 октомври 2022 г. и започна да се прилага на 15 декември 2022 г. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/1667 на Комисията от 19 юли 2022 г. за поправка на 

текста на някои езици на Делегиран регламент (ЕС) 2019/2090 за допълнение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 

предполагаеми или установени несъответствия с правилата на Съюза, приложими за 

употребата на фармакологичноактивни субстанции или за остатъците от тях, 

разрешени във ветеринарномедицински продукти или като фуражни добавки, или с 

правилата на Съюза, приложими за употребата на забранени или неразрешени 

фармакологичноактивни субстанции или за остатъците от тях14, който влезе в сила 

на 19 декември 2022 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 на Комисията от 6 септември 2022 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по 

 
9  ОВ L 122, 25.4.2022 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/671/oj.  
10  ОВ L 162, 17.6.2022 г., стр. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/931/oj. 
11  ОВ L 154, 7.6.2022 г., стр. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/887/oj. 
12  ОВ L 243, 20.9.2022 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1615/oj. 
13  ОВ L 248, 26.9.2022 г., стр. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1644/oj. 
14  ОВ L 251, 29.9.2022 г., стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1667/oj.  

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/671/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/931/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/887/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1615/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1644/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1667/oj
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отношение на изискванията за въвеждане в Съюза на пратки с животни за 

производство на храни и определени стоки, предназначени за консумация от 

човека15, който влезе в сила на 14 декември 2022 г. и започна да се прилага на 

15 декември 2022 г.  

• Делегиран регламент (ЕС) 2022/2258 на Комисията от 9 септември 2022 г. за 

изменение и коригиране на приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 на 

Европейския парламент и на Съвета относно специфичните хигиенни изисквания за 

храните от животински произход по отношение на рибни продукти, яйца и някои 

силно рафинирани продукти, и за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 

на Комисията по отношение на някои двучерупчести мекотели16, който влезе в сила 

на 8 декември 2022 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2023/182 на Комисията от 23 ноември 2022 г. за поправка 

на текста на някои езици на приложение III към Делегиран 

регламент (ЕС) 2019/2122 за допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на 

Европейския парламент и на Съвета по отношение на някои категории животни и 

стоки, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове, по 

отношение на специалния контрол на личния багаж на пътниците и на малките 

пратки от стоки, изпратени до физически лица, които не са предназначени за 

пускане на пазара17, който влезе в сила на 19 февруари 2023 г. и започна да се 

прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент  (ЕС) 2023/842 на Комисията от 17 февруари 2023 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета 

относно правилата за извършване на официален контрол с цел проверка за 

спазването на изискванията за хуманно отношение към животните при тяхното 

транспортиране с кораби за превоз на добитък18, който влезе в сила на 

14 май 2023 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2023/1149 на Комисията от 5 април 2023 г. за поправка на 

текста на полски език на Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 за допълнение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 

изискванията за въвеждане в Съюза на пратки от животни за производство на храни 

и определени стоки, предназначени за консумация от човека19, който влезе в сила на 

3 юли 2023 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2023/1674 на Комисията от 19 юни 2023 г. за изменение 

на Делегиран регламент (ЕС) 2021/630 по отношение на включването на определени 

пасти за мазане и препарати за приготвяне на напитки, съдържащи какао, някои 

готови храни, получени от житни растения или зърнени продукти, някои готови 

храни, получени от ориз и други житни растения, някои видове чипс и някои сосове 

и подправки в списъка на съставните продукти, освободени от официален контрол 

на граничните контролни пунктове, и за изменение на приложения I и III към 

 
15  ОВ L 304, 24.11.2022 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj. 
16  ОВ L 299, 18.11.2022 г., стр. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2258/oj. 
17  ОВ L 26, 30.1.2023 г., стр. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/182/oj. 
18  ОВ L 109, 24.4.2023 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/842/oj. 
19  ОВ L 152, 13.6.2023 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/1149/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2258/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/182/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/842/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/1149/oj
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Делегиран регламент (ЕС) 2019/212220, който влезе в сила на 21 септември 2023 г. и 

започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2023/2652 на Комисията от 15 септември 2023 г. за 

изменение и поправка на Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 по отношение на 

изискванията за въвеждането в Съюза на мед, месо, силно рафинирани продукти, 

желатинови капсули, рибни продукти и изискванията за частно удостоверение и за 

изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2021/630 по отношение на изискванията за 

частно удостоверение за съставните продукти, освободени от официален контрол на 

граничните контролни пунктове21, който влезе в сила на 18 декември 2023 г. и 

започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2024/950 на Комисията от 15 януари 2024 г. за изменение 

на Делегиран регламент (ЕС) 2019/1602 по отношение на датата на прилагане и 

случаите, в които от митническите органи се изисква да приспаднат количествата, 

посочени в митническата декларация, от общото разрешено количество, обявено в 

единния здравен документ за въвеждане (ЕЗДВ)22, който влезе в сила на 15 април 

2024 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2024/1004 на Комисията от 22 януари 2024 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета 

посредством създаване на референтна лаборатория на Европейския съюз за 

подобрителите в храните23, който влезе в сила на 23 април 2024 г. и започна да се 

прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2024/2562 на Комисията от 3 юни 2024 г. за изменение на 

Делегиран регламент (ЕС) 2022/1644 по отношение на някои критерии за подбор на 

проби24, който влезе в сила на 17 октомври 2024 г. и започна да се прилага на 

1 януари 2025 г. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2024/2104 на Комисията от 27 юни 2024 г. за допълнение 

на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 

случаите и условията, при които компетентните органи могат да изискват от 

операторите да уведомяват за пристигането на определени стоки, които се въвеждат 

в Съюза25, който влезе в сила на 15 октомври 2024 г. и започна да се прилага на 

3 март 2025 г. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2025/65 на Комисията от 31 октомври 2024 г. за 

изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2019/2123 по отношение на условията за 

подаване на отделен единен здравен документ за пратки, напускащи граничен 

контролен пункт към контролен пункт, където трябва да се извършат проверките за 

идентичност и физическите проверки26, който влезе в сила на 3 февруари 2025 г. и 

започна да се прилага от същата дата. 

 
20  ОВ L 216, 1.9.2023 г., стр. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/1674/oj. 
21  ОВ L, 2023/2652, 28.11.2023 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2652/oj. 
22  ОВ L, 2024/950, 26.3.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/950/oj. 
23  ОВ L, 2024/1004, 3.4.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/1004/oj. 
24  ОВ L, 2024/2562, 27.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2562/oj. 
25  ОВ L, 2024/2104, 25.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2104/oj. 
26  ОВ L, 2025/65, 14.1.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/65/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/1674/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2652/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/950/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/1004/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2562/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/2104/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/65/oj
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• Делегиран регламент (ЕС) 2025/637 на Комисията от 29 януари 2025 г. за изменение 

на Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 по отношение на изискванията за 

въвеждане в Съюза на определени млечни продукти, определени добавки в храните, 

получени от животни, колагенови обвивки, мляно месо, месни заготовки, 

механично отделено месо и съставни продукти, съдържащи желатинови капсули27, 

който влезе в сила на 19 май 2025 г. и започна да се прилага от същата дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2025/687 на Комисията от 30 януари 2025 г. за изменение 

на Делегиран регламент (ЕС) 2019/624 по отношение на предкланичните прегледи в 

кланиците, предкланичните прегледи в стопанството на произход и следкланичните 

прегледи28, който влезе в сила на 27 април 2025 г. и започна да се прилага от същата 

дата. 

• Делегиран регламент (ЕС) 2026/273 на Комисията от 4 февруари 2026 г. за 

изменение и поправка на Делегиран регламент (ЕС) 2019/2122 по отношение на 

определени категории животни и стоки, освободени от официални проверки на 

граничните контролно-пропускателни пунктове29, който влезе в сила на 14 април 

2026 г. и започна да се прилага на същата дата в едната си част, а в другата — от 

22 април 2026 г.  

В съответствие с член 144, параграф 5 от Регламент (ЕС) 2017/625 Комисията 

нотифицира всеки от тези делегирани актове на Европейския парламент и на Съвета. 

Нито Европейският парламент, нито Съветът представиха възражения срещу някой от 

тези актове. 

През периода на докладване Комисията използва 12 от общо 38-те правомощия, 

предвидени в Регламент (ЕС) 2017/625. От тези 12 правомощия 8 бяха използвани 

частично. В съответствие с Междуинституционалното споразумение за по-добро 

законотворчество30 някои от делегираните правомощия бяха обединени в един 

делегиран акт в случаите, в които правилата са взаимносвързани по същество. 

3.2. ПРАВОМОЩИЯ, КОИТО НЕ СА ИЗПОЛЗВАНИ ПО ВРЕМЕ НА 

ПЕРИОДА НА ДОКЛАДВАНЕ  

Някои правомощия, предвидени в Регламент (ЕС) 2017/625, не бяха използвани по 

време на периода на докладване, но остават необходими поради причините, изложени 

по-долу.  

• Член 10, параграф 3 

Комисията постоянно преценява необходимостта от изменение на правилата относно 

определянето на категориите оператори, които да бъдат изключени от списъка на 

операторите, изготвен от компетентните органи, когато вписването им в подобен 

списък би представлявало несъразмерна административна тежест за тях в сравнение с 

риска, свързан с техните дейности. 

 
27  ОВ L, 2025/637, 29.4.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/637/oj. 
28  ОВ L, 2025/687, 7.4.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/687/oj. 
29  ОВ L, 2026/273, 13.4.2026 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/273/oj.   
30  Междуинституционално споразумение между Европейския парламент, Съвета на Европейския съюз 

и Европейската комисия за по-добро законотворчество от 13 април 2016 г. (ОВ L 123, 12.5.2016 г., 

стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj), раздел V, точка 31. 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/637/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/687/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/273/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj


 

7 

• Член 18, параграф 7, букви б), в), е) и з)—к), член 19, параграф 2, буква в), член 20, 

параграф 2, буква б), член 21, параграф 8, букви б), г) и д), както и член 22, 

параграф 2, член 23, параграф 2, член 24, параграф 3, член 26, параграф 2 и член 27, 

параграф 1 

Комисията постоянно преценява необходимостта от установяване и/или изменение на 

правилата относно специалните изисквания за извършване на официален контрол и за 

мерките, които да се предприемат след извършването на този контрол, с оглед на 

придобития опит при прилагането на правилата за официалния контрол, съдържащи се 

в Регламент (ЕС) 2017/625 и свързаните с него актове, с цел справяне с 

несъответствията и с евентуалните различия в практиките за правоприлагане в 

държавите членки.  

• Член 41 

Въз основа на правомощията по член 4131 Комисията подготвя делегиран акт, с който 

да се установят условията за определяне на референтни лаборатории, които не 

отговарят на някои от условията, определени в Регламент (ЕС) 2017/625, по отношение 

на всички методи, които те използват за официален контрол, както и във връзка със 

стандартите, по които тези лаборатории работят.  

• Член 47, параграф 3 

Комисията постоянно преценява необходимостта от изменение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 относно категориите пратки с животни и стоки, които 

подлежат на официален контрол на граничните контролни пунктове, с цел включването 

на продукти, които представляват новоустановен или значително повишен риск. 

• Член 48, букви a) и ж) 

Тези правомощия са необходими, за да може Комисията да приема и/или изменя 

правилата за определяне на случаите и условията, при които стоките, изпратени като 

търговски мостри или като експонати за изложения, както и стоките, които са 

преминали специфична обработка, се освобождават от официален контрол на 

граничните контролни пунктове. 

• Член 49, параграф 5 

Комисията постоянно преценява необходимостта от въвеждане на конкретни 

изисквания за обучение във връзка с извършването на физически проверки на 

граничните контролни пунктове. 

• Член 51, параграф 1, букви б)—д) 

Комисията постоянно преценява необходимостта от установяване на срокове и 

механизми за извършване на проверки, както и правила относно случаите и условията, 

при които проверките за идентичност и физическите проверки на претоварените пратки 

и на животни, които пристигат по въздух или по море и остават на същото превозно 

 
31  В случай че бъде прието изменението, предложено от Комисията в нейното предложение за 

регламент за изменение, inter alia, на Регламент (ЕС) 2017/625 (COM(2025) 1030 final), делегираният 

акт ще се основава, наред с другото, на изменения текст на член 41. 
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средство за по-нататъшно пътуване, може да се извършват на граничен контролен 

пункт, различен от този на първото пристигане, правила за транзита на пратки с 

животни и стоки, както и дерогации от правилата за проверки за идентичност и 

физически проверки по отношение на претоварването и транзита на пратки.  

• Член 51, параграф 2 

Комисията постоянно преценява необходимостта от уточняване на случаите и 

условията, при които следва да се прилагат дерогации от правилата за проверките на 

документи по отношение на претоварените пратки и транзитните пратки, за които се 

изисква фитосанитарен сертификат за въвеждане в ЕС. 

• Член 53, параграф 1, букви б) и в) и буква г), точки i) и iii)  

Комисията постоянно преценява необходимостта от въвеждане и/или изменение на 

правилата относно официалния контрол, който не се извършва на граничния контролен 

пункт на първото пристигане в ЕС, с оглед на опита, придобит при прилагането на 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/625. При преценката на необходимостта от правила 

относно конкретни контролни дейности, които могат да се извършват от митническите 

органи или други публични органи, Комисията взема предвид свързаните с официалния 

контрол отговорности, възложени на митническите органи съгласно други актове на 

ЕС32. 

• Член 62, параграф 3 и член 64, параграфи 2 и 5 

Комисията постоянно преценява необходимостта от въвеждане и/или изменение на 

дерогациите от правилата за определяне на гранични контролни пунктове и 

минималните изисквания за граничните контролни пунктове, с оглед на опита, 

придобит при прилагането на Делегиран регламент (ЕС) 2019/1012 на Комисията33.  

• Член 71, параграф 3 

Комисията постоянно преценява необходимостта от въвеждане и/или изменение на 

изискванията и условията, при които да се прилага специална обработка на пратките. 

• Член 77, параграф 1, букви а)—ж), и) и й) и член 77, параграф 2 

Комисията постоянно преценява необходимостта от въвеждане и/или изменение на 

правилата за специалния официален контрол и за мерките, които да се предприемат 

след извършването на контрола, както и относно условията за наблюдение на 

транспортирането и пристигането на пратки с определени животни и стоки, с оглед на 

опита, придобит при прилагането на правилата за официалния контрол върху животни 

и стоки при въвеждане в ЕС, както е предвидено в Регламент (ЕС) 2017/625 и 

свързаните с него актове.  

 
32  Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 9 октомври 2013 г. за 

създаване на Митнически кодекс на Съюза (преработен текст) (ОВ L 269, 10.10.2013 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj).  
33  Делегиран регламент (ЕС) 2019/1012 на Комисията от 12 март 2019 г. за допълване на 

Регламент (ЕС)  2017/625 на Европейския парламент и на Съвета чрез дерогация от правилата за 

определяне на контролни пунктове и от минималните изисквания по отношение на граничните 

контролни пунктове (ОВ L 165, 21.6.2019 г., стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1012/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1012/oj
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• Член 99, параграф 2  

Това правомощие е ограничено само до ситуации на нови или нововъзникващи 

рискове, нови или нововъзникващи болести по животните или вредители по растенията 

или ако това се налага поради нови правни изисквания. Такива ситуации или 

изисквания все още не са възниквали, но е възможно да възникнат в бъдеще.  

• Член 100, параграф 6 и член 101, параграф 2 

Въз основа на правомощието по член 100, параграф 634 понастоящем Комисията 

подготвя делегиран акт относно изискванията за определяне на национални референтни 

лаборатории. Освен това тя постоянно преценява необходимостта от определяне на 

отговорностите и задачите на националните референтни лаборатории, за да се 

гарантира съгласуваност с всички допълнителни отговорности и задачи, приети в 

съответствие с член 99, параграф 2.  

• Член 108, параграф 3 

Комисията постоянно преценява необходимостта от въвеждане и/или изменение на 

правилата за бърз обмен на информация, когато компетентните органи в държавите 

членки не могат да постигнат съгласие относно подходящи мерки за справяне с 

несъответствията. 

• Член 142, параграф 1  

Това правомощие е ограничено само до изменение на Регламент (ЕС) 2017/625 по 

отношение на измененията на приложения II и III към него, за да се вземат предвид 

промените в правилата, посочени в член 1, параграф 2, техническият напредък или 

научните постижения. През периода на докладване не са настъпили промени или 

напредък, които да обосноват изменения в тези приложения.  

• Член 142, параграф 2  

През периода на докладване Европейският комитет за стандартизация (CEN) не 

направи никакви съответни изменения в европейските стандарти, за които се отнася 

това правомощие. Евентуални бъдещи изменения от страна на CEN обаче може да 

наложат приемането на делегиран акт.  

• Член 149, параграф 2, член 150, параграф 3, член 154, параграф 3, член 155, 

параграф 3 и член 165, параграф 3 

Тези правомощия позволяват на Комисията да приема делегирани актове за изменение 

на Регламент (ЕС) 2017/625 по отношение на датите, посочени в член 149, параграф 1, 

член 150, параграфи 1 и 2, член 154, параграф 2, член 155, параграф 2 и член 165, 

параграф 2. През периода на докладване нямаше необходимост Комисията да се 

възползва от тези правомощия. 

 
34  В случай че бъде прието изменението, предложено от Комисията в нейното предложение за 

регламент за изменение, наред с другото, на Регламент (ЕС) 2017/625 (COM(2025) 1030 final), 

делегираният акт ще се основава, inter alia, на изменения текст на член 100, параграф 6. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Комисията счита, че правомощието за приемане на делегирани актове, предвидено в 

Регламент (ЕС) 2017/625, следва да се продължи с мълчаливо съгласие за срок от 

пет години в съответствие с член 144, параграф 2. Ще продължи да съществува 

необходимост от разработване на правила въз основа на тези правомощия и е важно да 

се осигури необходимата гъвкавост на правната рамка, да се гарантира редовното ѝ 

допълване и адаптиране към най-новите научни стандарти и да се даде възможност на 

Комисията да предприема мерки в области, в които не го е правила през периода на 

докладване.  

С настоящия доклад Комисията изпълнява задължението за докладване, установено в 

член 144, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2017/625. 

Комисията приканва Европейския парламент и Съвета да вземат под внимание 

настоящия доклад. 
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